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independent work, and the availability of adequate institutional support. Within this
multifaceted context, flipped learning stands out not as a temporary trend, but as a
promising direction for the advancement of methodologies for teaching Ukrainian as a

foreign language in modern Ukrainian universities.
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O.B. llym
Kuiscovkuii nayionanvrutl ynieepcumem imeni Tapaca Illesuenka
CTYJAEHT SAK CHIBYYACHUK OCBITHBOTI'O ITPOLECY:

HUPPOBI IHCTPYMEHTHU IHTEPAKTUBHOI'O HABYUAHHS
CyuyacHi 3MiHH B OCBITHIM cdepl BUMararoTh BiJ] BUKJIAJadiB Ta 3100yBadiB
OCBITH IIBUIKO a/IalITyBaTUCS IO PI3HOMaHITHUX BUKIIHMKIB. [laBHO HE € CEKpeTOM, IO
BAKJIMBO OpaTH JI0 yBaru 0COOJMBOCTI KOKHOTO ITOKOJIIHHS CTYICHTIB, 00 T1 METOM,
ski Oyynm epextuBHUMHA 111 MiteHiamiB (Y) gu 3ymepiB (Z), Bxke He Tak €(EeKTHBHO
MpAaIO0Th I MOKOJIIHHSA Anbda. Amke cydacHl 31100yBadl OCBITH 3pPOCTalOTh Y

1M(ppoBOMY CBITI, CIMOBHEHOMY TEXHOJIOT1H Ta WITYYHOTO IHTENEKTy. Momomab
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crpuiiMae 1H(QOpMaIi0 NEPeBaKHO BI3yallbHO Ta ()parMEeHTapHO, IO 1 BIUIMBA€E HA

dbopMyBaHHS HOBHUX IIIJIXOJIB y CHCTEMI OCBITH. 30KpeMa, PO3TJISHEMO JesKl
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. . OHJIAH-KOMYHIKaIlii Ta
coniajgbHa poboty  Ta oOMmiH||ane 4acTo qepes||.
. . IHTErpOBaHUX  IIaT(HopM
B3a€EMOis 3HAHHSMH. OHJIAH-TUTAT()OPMH. .
JUTSL CIIUTBHOTO HABYAHHSI.
OpieHTOBaHI Ha  IrpoOBI
[IparuyTh IIBUAKUX .
. .{|eTeMeHTH, MUTTEBUI
. [lparayTh CceHCy  Ta||pe3ysbTaTiB, 0COOMCTOI 2 ,
MoTtuBanis , . 3BOPOTHUU 3B’ SI30K,
Kap’ €pHOTro 3pOCTaHHs  |[caMopeanizarii, . . .
. 1HAMBIAyaTi3aIio Ta
BiJTIyTTS JOCSTHEHB. .
TBOPYICTb.
MoOibH1 OJaTKH
Bukopucranus . . son ’|II-acucTenTH, VR/AR,
. LMS,  onHnaliH-KypCH,|[BIIEOYPOKH,
TEeXHOJIOT i y . . . a/laliTUBHE HaBYaHHS,
. €JIEKTPOHHI pECYpCH.  |[IHTepaKTHBHI . .
HABYAHHI IHTEpaKTHBHI iTpH.
w1aThopMHu.
. IIpakTrune AKIIEHT Ha IHTE€TPOBaHOMY,
3HaHHS WIHYIOTh  SIK
. , 3aCTOCYBaHHS 3HAHB|MYIETU(HOPMATHOMY Ta
CraBjleHHsI  JIO|[IHCTpYMEHT ISl Kap’ €pu . }
BOXJIUBIIIE 32 TEOPIlO;||IPAKTUYHOMY
3HaHb Ta ocobucroro|| . . )
[IHYIOTh  IIBWJKI  Ta|[3aCTOCYBaHHI; 3HAaHHS «SK
PO3BHTKY. oL
3pO3yMiI pillIEHHS. rpay.
ITixin o AxtuBHe BUKopucTaHHs|[locTiiiHa ~ camMOHaBYaHHS
caMoCTiiHOro [Tomryk KypciB, YATaHHSI||COLlIATBHUX Mepex,|luepes Al Ta iHTepakTHUBHI
HABYANHS KHHT, CEMIHAPH. OHJIAMH-CITUIBHOT, maThopmu, IIBUJIKE
reiimidikartis. €KCIIEPUMEHTYBaHHS.
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[Ipore, fKIIO MM 3BEpPHEMOCS 0 KIACHYHOI TEJAaroriku Ta IOTJISTHEMO,
HaIpuKiIaja, Ha BUBUCHHS 1HO3EMHHMX MOB, TO mipaMija HaBuaHHs Enrapa Jleitna Ham
Harajae, siki akKTUBHOCTI MOXKYTh JIOTIOMOTTH CYYacHHM CTYJACHTaM MaKCHUMAaJbHO
e(hEeKTHBHO OITAHOBYBATH BUBYCHHS IHO3EMHUX MOB:

Taoauns 2.

Hipamina napuyanus Earapa Jleiuia

10% 3acBOEHHS

20% 3acBOEHHS

Mpaktuka vepes gilo ¢ L.

© HaBuaHHS iHLIKMX, MOAENIOBAHHSA % 3aCBOEHHS

TakuM 4UHOM, MIPAKTUKA Yyepe3 Jit0 Ta HAaBYaHHS 1HIIUX 1 JOC1 € HaWKpaluMu
METOJaMH 3amaM’SITOBYBaHHS, a BIATAaK 1 HABYaHHSA, JUIsI Cy4acCHOTO TOKOJIHHS
ctyaeHTiB. [lepen negarorom noctae nuTaHHs TpaHchopMallii HaBYaTILHOTO MPOIIECY,
CTBOPEHHS 1HTEPAKTHUBHOI'O MPOLIECY Ta 3alliKaBJICHHS CTYJEHTIB. UMM aKTUBHIIIIE
BUKJIa/1au 3a0e3meuye Npolec HaBYaHHs, TUM Kpallle 3amaM’ iTOByBaHHS y4HIB.

Mu BBaxkaeMo, 1O 3a0€3MEYUTH MPAKTHKY Yepe3 A0 Ta HABYAHHS IHILUX
MO’KHa, 3aJIy4at0uy CTYJEHTIB 10 CTBOPEHHS 1HTEPaKTUBHUX BIIPAB, SIKI BOHU MOXYTb
MIPEACTABIISTH CBOIM KOJIETaM Ta pa3oM BUSIBIISATH, a TAKOXK YCyBaTh HeqomiKU. ToOTo
3100yBayul OCBITM MOXYTh CaMOCTIMHO CTBOPUTH SIKYCh IHTEpPaKTHBHY BIIPaBY,
BUXO/ISIYU 3 BIIACHUX MOTPEO, Ta MPOTECTYBATH 11 HA OJJHOTPYITHUKAX.

VY CcBOili paKTUIll MU MPOMIOHYEMO CTYJI€HTaM HACTYITHI IU(PPOB1 IHCTPYMEHTH:
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Taoaunga 3.

Educaplay OwnnaitH-TutatrgopMa Jutsi CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHUX HAaBYAJIBHUX BIIPaB 1
MyJIbTUMEIIHNX MaTepiaiiB. CTBOPEHHS KPOCBOP/IB, Ma3JiB, BIKTOPHH,
aynmio- Ta Bimeo3aBaaHb. [lyOmikamis BIpaB Uil Y4YHIB 1 BiJICTEKEHHS
pesyabTariB. [aterparis 3 LMS (Google Classroom, Moodle). Benukwuii
BHOIp THUITIB BIIPaB, MiATPUMKA MYJIbTUME/IIa, JIETKO aJanTyBaTH Mij pi3Hi
MpEeIMETH.

Q

Kahoot! OmnnaitH-mardopma Ass IpOBEIEHHS IHTEPAKTUBHUX BIKTOPUH Y PEXUMI
peanbHOro yacy. CTBOpEHHS BIKTOPHH, OIIUTYBaHb, TUCKYCII{HUX 3aB/1aHb.
VY4Hi BIAMOBiZaIOTH dYepe3 cMapThoH abo KOMIT'IOTEp, pe3yJbTaTu
B1IOOpaKalOThCSA B peajbHOMY 4Yaci. MOJKJIMBICTP KOMAaHJIHOI TPU Ta
IHTepaKTUBHOTO 3MaraHHs. MOTUBYe Y4YHIB depe3 reiimidikaiio,
HiIXOANUTH JUIA AUCTAHIIHHOTO Ta OYHOTO HABYAHHS.

Knoword OmnutaifH-Tpa I PO3BUTKY CJIOBHHKOBOIO 3aI1acy Ta IIBUIKOCTI MUCIICHHS
gepe3 AacoIliaTWBHI IMigKa3KW. [paBemb OTPUMYE CIIOBO-IIIJIKA3Ky, a
3aBJIaHHS — BraJlaTH KJIFOYOBE CJIIOBO. MOXKIIMBICTh CTBOPIOBATH BJIACHI
CIIUCKH CIIiB JJIs Kiacy abo rpynu. TpeHye maM’siTh, IIBUAKICTh PEaKIlii Ta
CIIOBHUKOBUH 3amac. [eiimidikaiiisi mporecy HaBuaHHS, MIIXOAMUTH IS
MOBHUX KYPCIB Ta PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCJICHHS.

Memrise [Tnardopma assi BUBUCHHS IHO3EMHHUX MOB 13 BUKOPUCTAHHSM IIOBTOPESHHS

Ta reimidikanii. CIIOBHUKOBI BIpaBU Ta HaBYaJIbHI MOIYJ 3 ayIio Ta
MEM BiJICO HOCI1B MOBH. AJITOPUTM MIOBTOPEHHS JTOIIOMArae 3aKpiluIFOBaTH HOBI
RiSE cioBa Ta (pazu. CroinbHOTa KOPUCTYBadiB AJisi OOMIHY MarepiajiaMu.

EdexTuBHe 3amaM’ITOByBaHHS JIEKCHKH Ta (hpa3, IHTEPaKTUBHUHN irpOBHI
dhopmart, maxoauTh JIJIs1 CAMOCTIHHOTO HaBYaHHS.

Omnnait-mmargopma At CTBOPEHHS (HJICMI-KapTOK Ta IHTEPAaKTUBHUX
BIIpaB JJIs 3amaM’sITOBYBaHHSA TEpPMiHIB 1 MOHATh. CTBOpeHHs ¢uiem-
KapTOK 13 TEKCTOM, 300pakeHHAMH abo0 aymio. Pexxumu HaBuanus: Learn,
Write, Spell, Test, Match (irpoBi ¢opmaru). ChigbHe BHKOPHUCTaHHS
KapTOK cepell CTyIAeHTiB abo kiaciB. [liAXOoauTh 11 MOBTOpPEHHS Ta
3aKpIIUIEHHS 3HaHb, MOOUIBHUH J10JIATOK JJI HABYAHHS B JOPO3i.

Quizizz [Tnardopma 11 CTBOPEHHS OHJIAH-BIKTOPHH Ta IHTEPAKTUBHUX YPOKIB 13
reiimigikauiero. Biktopunu 3 taiiMepoMm, OanamMu Ta peHTHHTaMu. YuHI
MPOXOAATH 3aBJIaHHs 1HIMBIAYalbHO a00 B Kiaci. AHANITHKA Pe3yJIbTaTiB
Ta 3BOPOTHHUM 3B’SI30K JUIsl BUKJIajgada. [liiBHIlye MOTHBAIiIO Y4HIB,
MO>KHa BUKOPUCTOBYBATH JUIs TOMAIIIHIX 3aBJaHb 1 IIBUAKOTO OLIIHIOBAHHS

3HaHb.

B

Komu cTyieHTH OTpUMYIOTh 3aBJIaHHS CTBOPUTH TPEHYBAJIbHY BIIPaBY JUIS CBOET
rpyny, TO MU HE JIMIIE 1HAUBIAYyadi3yeMO MpOLEC HAaBYaHHS, aje H JAa€EMO 3MOTY
BpaxyBaTH BCl MOXUIMBI TOTpeOU, 00 KOkKeH 3700yBad OCBITH MIAXOJUTUME IO
PO3pOOKHM 3aBAAaHHS 3 BIACHOTO PIBHS BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Ta HAaBHUYOK. Y
TaKOMYy pa3l y4eHb HE JIMILIE Ma€ 3MOTy 1M0OyBaTH Ha MICIIi BUKJIaa4ya 1 HABUUTH CBOIX

KOJIET, ajie i HaB4YaThuCs y mpolieci po3po0KH 3aBIaHHS.
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TakuMm YMHOM, 3allydyalOud CTYACHTIB 10 MpPOLECYy BUKIANAHHS IMEJaror
3abe3reuye OJIHI 13 Halle(heKTUBHIIIUX CIOCOOIB 3araM’ ITOBYBaHHS yepe3 MPaKTUKY
Kpi3b 110 Ta HABYAHHA 1HIIMX, [0 € BaXJIMBUM I ONaHyBaHHS 1HO3EMHUX MOB. A
nporec redMidikamii  ypi3HOMaHITHIOE HaBYaJIBHUN MpoIlec, poOUTh HOro
JMHAMIYHUM Ha YHAOUYHIOE MaTtepial, Mo 3abe3nedye, 3 Hamoi TOYKH 30pPY, OCBITHI
noTpedu MoKoIiHHA Abda.
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Yaroslav Mudryi National Law University
THE EVOLUTION OF PEDAGOGY AND TECHNOLOGY IN
FOREIGN LANGUAGE EDUCATION:

FROM TRADITIONAL METHODS TO DIGITAL INNOVATION
In the twenty-first century, foreign language education has become a
fundamental component of modern educational systems worldwide. The rapid
development of globalization, international mobility, digital communication, and
multicultural interaction has significantly increased the demand for effective foreign
language proficiency. As a result, traditional teaching methods, which were largely
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